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फारश एकु सǒƠसाली राƶ दिुनया पǐरहा शासन 
कǐरश राजा अत[¢ऽ फारश पर राज कǐरश यूं उका 
दिुनया Èयार सबसे सǒƠसाली शासक बनाय ǑदǑहस 
राजा केरȣ मह×वपूण[ सेवकन 
मैसे यकु नहेàयाह नाम 
Èयार एकु यहूदȣ åयǒƠ 
रहय उका काम राजा का 
संभǒवत जहर सेने बचावे 
खाितर राजा केरे भोजन 
का चÉय का रहय।



याक Ǒदन नहेàयाह बहुत उदाश चेहरे केरे साथ राजा केरे 
सामने आवा राजा जाने का चाहती रहे कȧ का गलत है 
नहेàयाह कǑहस कȧ हे राजा का तुम सदा जीǒवत रǑहहैव 
हम उदाश हन काहेǑक उ नगर जहा हमरे पूव[जन केरȣ कॄ 

है उजड़ȣ पारȣ  है और ऊके फाटक जलाय 
Ǒदए गए है नहेàयाह यǾसलेम केरे 

बारे म बात करती रहय 
जीका कैव साल पǑहले 
युÚद सेने नःट कǐर 
Ǒदया गांवा रहय।



राजा अत[¢ऽ पुिचश तुम का चाहती हव हमका यǾसलेम 
जाय देव ताǑक हम उका पुनः िनमा[ड कǐर सकȧ नहेàयाह 
याचना कǐरश राजा अत[¢ऽ कृपापूव[क सहमित åयƠ कǐरश 
उ नहेàयाह का याऽा केरे दौरान उकȧ रÍछा केरे खाितर 
आिधकाǐरक पऽ भी ǑदǑहस।



राजा और मदत कǐरश उ नहेàयाह का राजा केरे 
वनो केरे रखवाले आसाप केरे खाितर एकु पऽ 
ǑदǑहस आसाप का आदेश Ǒदया गवा रहय उ 
नगर कैहा शहरपनाह बनवाय केरे खाितर जतनी 
लकड़ȣ नहेàयाह मागीश रहय वतनी लकड़ȣ देव।



जब नहेàयाह यǾसलेम म पहुंचा तव उ नगर केरे हकȧमन 
का इÈकठा कǐरश और काǑहश हम लोग Ǒहया संकट म 
हान नगर उजड़ȣ गवा है और फाटक जले है आव हम Ǒफर 
सेने बनावय का सुǽ करȣ। उ उनका बताइश कȧ राजा 
अत[¢ऽ मंजरुȣ दे ǑदǑहस है और सबसे मह×वपूण[ बात 
या है कȧ परमेःवर उनके 

साथ है।



िनम[याह केरे ǒवःवाश और उ×साह लोगन का ूेǐरत कǐरश 
उ यू कहती सहमत भये कȧ चलव पुनः िनराद करȣत है 
नहेàयाह हर एक पǐरवार केरे खाितर शहर पनाह Èयार 
टुकड़ा लागइस।



लेǑकन हर कोई दȣवार केरे पुनः िनमा[ण खाितर सहमत 
नहȣं रहे संबळत नाम Èयार एकु एकु वयǒƠ और ऊके दइु 
िमऽ तोǒबयाह और गेसम ्यहूदȣ नै 
रहय और उइ नई चाहती रहय कȧ 

शहरपनाह Ǒफर सेने बने 
और ःताǑफत होय।



जसैे जसैे काम चलती गवा संबलता बहुत बोǑदत होइ गवा 
और उ और ऊके दोःत यहूदȣन Èयार मजक उड़ाɃन 
तोǒबयाह काǑहश जब उइ कÍची दȣवार का बनाय ãयाहय 
तव याक छोट सारȣ लोमड़ȣ उका चूर चूर कǐर दȣ। नहेàयाह 
उƣर नै ǑदǑहस इके बजाये ऊ ूाथ[ना कǐरश 
कȧ परमेःवर उनसे िनपटे।



जब उनके अपमानजनक अपमान Èयार कोई असर नै परा 
उई लोग एक साथ यǾसलेम केरे ǒवǽƨ युÚद केरȣ योजना 
बनाइन और जतना होइ सके वातना संकट पैदा कǐरन Ǒफर 
से नहेàयाह परमेःवर सेने सहायता 
खाितर ूाथ[ना कǐरश उ Ǒदन रात 

पहरा भी राǔखश ताǑक उई 
आौय सेने न ले।



यहूदȣ लोग अतनी मेƹत 
करȣन कȧ उई थके हुए रहय 
सोम कǑहहा डर रहए कȧ जब 
उई काम कर रहे होइहै तो 
दुँ मन उनका मारȣ डǐरहै 
Ǒफर भी नहेàयाह पǐरयोजना 
कǑहहा नई रोǑकस ऊ 
कारकता[ केरे चारो तरफ 
पǑहरा बैठाय ǑदǑहस और 
उनका याद Ǒदलाइश कȧ 
परमेःवर उनके साथ है और 
परमेःवर कौनो शऽु सेने 
अिधक शǒƠशाली है।



केरे साथ यǾसलेम 
Èयार राÏय पालन 
बनाइश राहय लेǑकन उ 
ऐसा नई कǐरश जब लोग 
शहरपनाह कǑहहा Ǒफर से 
बनाइन तब ऊ लोगन केरे 
साथ िमलकर कड़ȣ मेहनत 
कǐरश ऊ अपने पइसन 
सेने खाना 
ǔखलाइश।

नहेàयाह एक अÍछा उदाहरड 
बनाय Èयार ूयाश कǐरश 
राजा अत[¢ऽ उई लोगन सेने 
भोजन और धन मगाये केरे 

अिधकार



अतं महȣहा लोग Ǒदवार कǑहहा पूरȣ कǐर ǑदǑहन और मुÉय 
Ʈारन महȣहा केवल दरवाजा लगावक परा जब समबिलत 
तोǒबयाह और गेसेम सुिनन कȧ साहेरपानः महȣहा अब कोई 
दरार नई रहȣ तो उई नहेàयाह कǑहहा हािन पहुचवाय केरȣ 
योजना बनाइन।



उई नहेàयाह कǑहहा उनसे िमलय केरे खाितर सÛदेश भेǔजन 
ओनक नामांक ःथान पǐरहा परÛतु नहेàयाह जानित रहए 
कȧ उई ऐसा करय Èयार ूयश कर रहे है उका बहलाय 
कǑहहा नगर सेने बाहर कǐर दे ताǑक उका हािन पहुचाय 
सके उई वापस कहती हुए िलǔखन है कȧ उ जाय केरे 
खाितर काम नई छोǑड़स।



अतंतः शहरपनाह 
तैयार होई गवा 
और नहेàयाह उकȧ 

करय केरे 
खाितर पहरेदार का 
िनयुƠ कǐरश।



उ यहउ िनयम 
बनाइश रहय ली 
सूय[ िनकरय केरे 
ठȤक बाद तक 

Ʈार नयी खवालायक 
चाहȣ राती भरȣ उनका 
बंद काय[क रहए।



अब जबǑक शहर सुरǔ¢त रहए बहुत सेने यहूदȣ बदआुई सेने 
दिुनया केरे अलग अलग Ǒहःसे सेने यǽशलेम लोटȣ आए 
नहेàयाह अवँय बहुत ूसÛन भवा होई उ काय[ पूरा कǐर 
िलǑहस है जउन काम परमेःवर उका करय ǑदǑहस रहय 
तमाम बाधाओं 
केरे बावजदू उ 
यǾशलेम महȣहा 
रǑहस और लोगन 
कǑहहा हमेशा 
परमेःवर केरे 
िनयम कǑहहा 
पालन म 
मदद कǐरस।



“तुमरे वचन केरे Ʈारा ूकाश िमलत है |”
भजन सǑहंता ११९:१३०

नहेमायाह केरȣ महान Ǒदवार।

परमेƳर केर वचन सेने कहानी, बाइǒबल

मा पावा जात है

नहेàयाह।



समाƯ



ई बाइǒबल कहानी हमका ूसंसनीय परमेƳर के बारे मɅ बतावत 
है जो हमका बनाईस है और जीके बारे मɅ हम लोगɉ का जानेक भी है |

परमेƳर जानत है Ǒक हम सब लोग गलत काम Ǒकये हɇ जीका परमेƳर 
पाप बोलत है पाप केर दंड म×ृयु है लेǑकन परमेƳर के ूेम खाितर ऊ आपन 

इकलौता पुऽ येशु हमका दई दȣस जौन हम सब के पाप केर खाितर बूस पर चढ़ 
गवा और मारा गवा | उके बाद येशु वापस ǔजÛदा होई गवा और ःवग[ मɅ अपने 
घर माँ चला गवा | अगर आप लोग येशु माँ ǒवƳास कǐरयो और उसे कǑहयो 
Ǒक हे ूभु हमका हमर पाप केर खाितर छमा कर दो तो ऊ जǾर कǐरए | 

और ऊ तुमरे जीवन माँ जǾर आई और तुमरे साथ रǑहये और हम 
सब उके साथ सदा केरे खाितर उके साथ रǑहबे |

अगर आप सबहȣ ई ǒवƳास करत है Ǒक ई सÍचाई है तो परमेƳर 
से बोले, ǒूय येशु Ǒक हम ǒवƳास करȣत है Ǒक आप ऐ परमेƳर है 

और हमरे पाप के बिलदान खाितर मनुंय बने | और हमरे िलए Ǒफर से 
जी उठेओ | कृपया हमरे जीवन माǑहया आओ और हमरे पापन का छमा 
करा ताǑक हमरे पास नया जीवन होए और एक Ǒदन हम तुमरे साथ माँ 

जाई हमेशा केरे खातीर | हमार मदद करो ूभु Ǒक हम तोमार 
आगया कǑहया मानी और तुमरे बÍचे जैसन रहȣ |

बाइǒबल का रोज प�ो और परमेƳर से बात करो युहÛना 3:16


